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Name

Project K17 "Unsere Musik - Our Music" - Preparation
This worksheet is intended to provide structure to your fesearch acUvities and to help you find
language that you can then apply when you write your research description and your message.
During your research you will probably want to take notes in addition to what you w te on the
worksheet

1. List here at least 3 websites or other rnusic-related resources (music-store catalog, library
book, etc.) that you found useful fof this project. Give a short description of each (in English, if you
wani). Aim for these kinds of resources: lists of useful links (for example, clubs where that k nd of
music is played); personal information about people interested in the music (rEsumEs, chakooms
/ bulletin boards); detailed descriptions ofthe music (often on personal webpages, but also rn
chats or fan-group electronic newsletters or advertisements for bands)i audio and visual

o \,\ v;c.:s v6r+t. dt\,
L'\.r L.Nj:1( u\"t\ r)(\\t"\ ux+ D.e" '...J-.
M"atr;i(itv\ "-. F,l'^q .&L $nc\ic

Br i)b el!.\e uqij i€ l ir KI4tl )!\e d{vtx\e ,MoJ.k

2 List here two pieces of music (on ine files, conventional recordings, musical scores) from the
target culture that you found in your resources and provide the sources

resources (l\,,1P3 downloads, etc.) 
r t I n,,_l [h^t

etcUR

3. Using youf fesources (course materials, websites, andt- as an exception to the usual"no-
dictonary" policy - dictionaries), find expressions for "lke" in the senses lisied below. Write out
the key term ("go for"), quote the surfounding language (so you can steal entire phrases or
sentences ["] really really go for tradltional Bluegrass']), and provide the source (URL, probably) of
the language found.

hqrze!t, ' tr"cc'-
(r^f fu-.nq1

IJRL or other rdenUfication

fc\ v- F^Jlci.\ . Loi ^

ilsw, J.t, rNJlL.Yd\"J, L"^

wujt, i^ 'J;KNoJt, rk

Kl^rJ; l( , , .1-

music (title, qroup, etc.

Q"ww'l-tt"v1

English
woad/ohrase

key equivalent (core surrounding language (a r ich
ohaase orsimole sentence)

source

to enjoy, find
interesting, go
for," etc. 9si^i.e,Jje

7 4,v1 ts4'6

itr ?a*,tBq l(-l0JJ irch0'

i ^^vJ i l { .

yrrvjiKu.q 5, d\Q_

to request politely
sometnrng yolr
would like to have rmii cq \t- n

-t.r-.  
wd (ntt Q.l^

Bed\le) c.D. htt\:, K!a-r:iK.l.e

to provroe an
example ("such
as." "for examole')

2, \^  Bei r f lq  I
! . , / , r ! \  ?,w. l le l , ! r ;e !  dbec
v Uttct$ E.)rla vuu J\ra\dr{r

r.'tr _{rJq, n{r!.re,.lN(\t,

J o

lav^h^Jtt l^.  aov\^

to state a similarity
('lust like, "close
to')

) 1.vrrr C e u n v  W i . t  e r  , J t . i [r1, ' , .^Jtei^, iove

OVER' OVER . OVER . OVER . OVER . OVER' OVER . OVER . OVER' OVER . OVER
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4. From your resources make two vocabulary lists of 10 or more items each. FIRST READ THE
NOTES BELOW THE CHART.

Noles about seafching for vocabulary; Expect to find most ofyourwords right on the websites,
and in some cases to have to understand them by context rather than looking them up in a
diciionary or using the English version of a website. There are two reasons: 1)tsome of the words
that are most useful may well not be in your dictionary; 2)twords change meaning over time and
space - your dictionary may not give the right word. lf you do use an English-German dictionary,
you must be cautious. After you find a word you think is the one you want, look it up in the
German-English difection. Example: a "scale" in music is a "Tonleiter"i in measuring things, a"scale" is can be a "Waage" (forweighing things), a "Skala" (distance on a map), or a"Geb,hrenodn!ng" (table of f inancialcharges). l fyou used one ofthose last three words in a
convercation or message about muslc, only a native speaker of German with exkemely advanced
English skjlls would be able to decipherwhat you meant, and even then it rnight take quite a while
to do that.

Write here for your instructor any questions or requests that will help you if you think you
may need to revise after your project is scored and returned to you.

useful general musical term6

t;

"iuicy" words for describing your specia, kind of
'  music

C 1"" ftl.. Der' 4 KKoruLr_n,
9f-/J v , tr,^.f- Dit 6itarre-

ttr:^rr- Dit lk'e;cr"ecy/ l-r1a>l Dp,r B^rr

C\oir Der CI"on l(eyA,^nd.r Dis lf outaf'c{.V.'

Ttne Dec To'r, Dtrr,. r Dp-r Jr-ilu9zp-,r9

C llor"t Der c lnor L""/r Lri"l

B^^l' Dar D'^J.- F'r: t- .)c,ln n ql\

Grcup ! ' {- C,r"tPe- A^9y f)j olP-

Q.rr.r\t\ l).^s Qvnnte[L )CItn'^l"rg ,Ic\,r fQt vr

) ' n ! ) irzrgern 4vrii fuf\fQ. Dat y'4vrlK?+nts

{ ^ . ^ - LieJ.- Wffitr"*
au )ft"rnt,rrt Dat Irtrt." v*sl.'\ n,r p-161 [."sr,J ln e-y"\
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German Music Website Guide-,,
/'1""*s""

Music is everywhere, that much is understood. But unfortunately thel can be in languages

most ofus can't even begin to understand (obviously). But fortune smiles upon the Geman

music fans who don't speak Geiman because this guide is going to point out some helpful hints

using a German hearry metal site. Now for those people who despise such music fear not, for the

infomation will be helpful in other music genres as well.

The website that's being used for this guide is "metall. Info" (a printout is also available

in this packet). This German website opens up and automatically you're bombarded with tons of

German. Don't panicl I can't stress that enough. When you panic you get overwhelmed, and

when you get overwhelmed you quickly want to exit out. Fortunately you have a guide with you

so let's break this website down. Filst there's some familiar words that you can probably guess

conectly. That's the great thing about German, there are many words that are similar to English.

In this website you see words like "Home", "Forum", and "lnterviews". Yes, they mean exactly

what you think they mean. There's also words like "Underground-Contest" and "lnfomation".

That part was easy, but there's some words here that are very unfamiliar to a noIl-German

speaker. But with a couple oftranslations it shouldn't be too bad. First let's iook at the word

"Konzertberichte". That's a loaded word, but if we break it down one ofthe words is "Konzert".

Ifyou try to sound it out you can probably figure it out. But in case you can't, it means "conce ".

Okay, so dle second word has something to do with concerts. "Be chte" means "repolt", so this

section ofthe website is providing information on concerts. Congratulations, youjust learned a

new Geman word! An1""vay, when you click on this word it takes you to a set ofbands and the
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date oftheir performances. But where are these concefis taking place? Well when you click on

one ofthe bands, it shows when and where at the very top ofthe page, the little German words

between these details shouldn't matter to you.

This website also posts information on albums and songs. Understanding these posts is a

bit more complicated when you can't speak German but, don't panic. Understanding this

information is a lot easier ifyou actually have a band in mind, so let's choose one as an example.

There's a band called "Delain" and clearly they have some news on that band because that band

is on the very top ofthe page. Let's look at the first half ofthe sentence: "Delains neues Album

"April Rain" steht frisch in den Regalen..." Right offthe bat there's some familiar English words

like "Album" and "April Rain". Now the title "April Rain" comes right after the word "Album".

And before that is the German word for "new". So this sentence is talking about Delain's new

album "April Rain". So what about it? The word "frisch" sounds like "fresh", doesn't it? And

"Regalen" means "shelves". So the new album is fresh and on shelves. Okay. so it means that it's

out now. Perfect! So ifyou like that band you know now that you can buy the albun.

Understanding the whole sentence isD't necessary ifyou can pick out a few words and use some

of your deduction skills.

Deciphering an unknown language may require a lot ofwork but there's like the feeling

you get when you get information from a language you don't know. It's Iike you're beating the

system or something. However, there's no shame in using an online translators ifyou need to llok

up some words. They don't translate perfectly but it will give you the idea of what that pafticular

phrase or word means. But personally I think it's a lot more satisrying deciphering a language

that you have no knowledge ofwhatsoever. It's ali very possible if you want to really make the

effon.
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at^ h."hh
Lieber Hans Kleinleslinl<,

Hallo und guten Tag! Meine Name ist Chase und ich komme aus Oregon (es ist zwischen

Kalifornien und Washington). Ich mag viel Musik: Klassische Musik, alt Rock n' Roll. Der

Beatles ist mein Lieblingsband. Ich habe kein Interesse in HipHop oder Country Musik. Ich

geniesse Metal Musik auch. Metal ist schnell und laut. Es entspannt nicht aber es macht spass.

Wir haben viele Metal Gruppen in Amerika. Wir haben Slipknot, Metallica. Slayer, usw. Metal

ist nicht neine Lieblingsmusik, aber ich mag es. Ich habe viele Metal Gruppen in Deutschland

auch getundenl lch bin sicher, dass si" "io pu* c,upp"n #fff,ilwiJ."n si" a", c,,,pp"n
t nr*

Rammstein? wetweiss nicht? Ihre Lyrik ist nicht sehr nett aber die Musik und die Instrumente

sind sehr gut. Ein paar von ihen Liedem ist genau wie Slipknot. Aber manchmal hat Rammstein

einen Chor. Und dass ist sehr interessant, andere Metal Gruppen haben das nicht. KMFDM

macht Metal und techno Musik und das ist auch interessant. Aber mein Lieblings deutsches

Band is t  Rammste in .  
,  t.4'**

lch habe ein Rammstein DVD. Sie haben ein Lied gespielt und das Lied war nicht indie

CDs. Haben Sie seltene Rammstein Lieder? Ich kann die Lieder finden und kam sie kaufen aber
t L^,*rnb-/-

ich m6chte freie Lieder (haha). Wie viele seltenef Lieder hat Rammstein? Ich mag auch
c,..ler

KMFDM aber ihre Lieder sind nicht einfacl zu finden. Haben Sie KMFDM Lieden? Ilnd ich

werde lhnen lieie musik auch geben. lch habe Slipknot und MetaLLica. mgff Sie Klassische

Musik? lch habe Mozarts "Requiem" und Beethovens "Moonlight Sonata". Vielen Danl zum

Lesen meiner Nachricht und schdnes Tag!

MfG,

(o^ .

--^ 
\' ) '



Meiall.info - Deutsches Metal Onlinemagazin 0111-7 ,i http://www metal l.info/
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RAN4MS tElN Colnnlunity

NEWS EAND N EWSLETTERCOMMUNITY SHOP

MITGLIEDER:
BENUTZERNAME
Deinen Benutzernamen zum
Einloggen in die Community
suchst Du Dir nach
erfolgreicher Anmeldung und
Beitragszahlung selbst aus.

Das FoRUM ist ein Fan-Netzwerk, dass die RAMl,4sTElN PAsswoRT

Fans in der ganzen welt miteinander verbindet. lm Das Passwort zum Einloggen in

speziel l  eingerichteten FoRUM kannst Du gezielt andere die Community ist identisch

RAMI\ISTEIN-FanS treffent 
- 

mit Deinem Passwort fr lr  den
RAMMS I  L IN-ShoD.

... RABATTE im
RAMMSTEIN-Shop LOGIN:
erhalten?

lm RA[,l lrSTElN-Shop werden Dir als Community
Mitgl ied standig mindestens I0 Ram m stein-Art ikel
deutl ich preisgesenkt (2.8. shirt fLir I  7,90 € statt fLir
22,90 € ), angeboten. Es handelt sich dabei oft um
Aftikel, die nirgendwo sonst erhalt l ich sind und um Artikel, die brandneu in die Kollektion
aufgenommen wurden.

. . . i iber speziel le
EREIGNISSE informiert
werden?

Com m u nity- Mitgl ieder erhalten eine exklusive Benachrichtigung uber besondere Ereignisse,
wie z.B. Rammstein Club-Konzerte, Chats mit Rammstein, Verlosungen und Du kannst Dir s{
eine Teilnahme an solchen Veranstaltungen sichern.

Der Zugang zum FORUI\4 ist nur r iber das Internet und mit einem persdnlichen Passwort
m69lich. Daher sol l test Du bei Interesse aufjeden Fall  iber einen E-N4ail AnschluB verfr. igen.

JAHRES-ABO?

d 7 i/ -h rlttp:/^vww.ramrnstein.de/community.htmr

eng l i sh

MITGLIED

WERDEN

Du wil lst Teil  der RAMN/STEIN-Community werden und

. . .das FORUM nutzen?

l o f 2 4/16/2009 9i38 PM
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,l ) i-:t'.'-)E""
ELECTRONHJIONii:

p;rl

m[5tE
SHEF

ama!onde

WTRIBIK
wr 3$ut lti rrw
wEmYo|sl[i]
lm mx$ r00 l1E8$t:$

.. KMFDM

spawned inGermanydurine 19&, KlmM pioneered the cro$over between
techio/dance and metal with their sjgnature indusfiaLound. Moving to chicago in
the mid.8os KMmli w6 the pnd€ ot Wd Tra! Records during the tabel s peak.
Rapidly evolving through intense experirentahon and tourin$ the band has
€defined themselvesyear by year with each new release.

19.12.2003 Amphj Feiivd 2m9: Leaerher Svip beniitgt
02.05.2m7 : r^k rhe Mainsrreafr eGcheintimJuni
30.04,2006 -: Combichasls neue EP imJuni

aktu€ll€Tourdaten fur &rFDr r
29.05.2009 Madnd
10.05,2009 sarcelona
01.06,2009 Leipzig
04,06,2009 Sr.Pere6burg
05,06,2009 Moskau
09,06,2009 Rii$elsheim

13.06.2009 Helsinki
18,07,2009 london

24.07.Ztf,l) Waregem
25.07.2W Eindhoven

D WaveCotikTreffen

EEb' lrlli ltjrd i ]|l!r:kd!'

or8r am.do :il.f

KMFDM DOTKOM

n 4 s ! | [ E . o d e , m U p d d g ' a

Styli{h, aktuell und vor aUem umrangreich prasentieren sich l(^4FDl,l auf ihrer
oifizietlei Nofrepage. Hierfjidertun Mrklich alles rund umdieBand.

l o f 2 4/16/2009 9:55 PM
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Name

Project K17 "Unsere Musik - Our Music" - Preparation
This worksheet is intended to provide shucture to your research activities and to help you turd language that you can
then apply when you write your research description and your message. Dur g your research you will probably want to
take notes ii addition to whatyou write on the workheet.

1. List here at least 3 websites or other music-relateci resources (music-store catalo& Iibrary book, etc.) that you found
usetuI for this project. Give a short description of each (in English, iJ you want). Aim for th€se kinds of resources: lists of
useful links (for example, clubs where that kind of music is played), personal injormation about people interested in the
Drusic (r6sum6s, chatrooms / bulletin boards); detailed descriptions of the music (often on personal webpages, but also ir
chats or fan-group elecbonic newsletters or advertisements for bands)i audio and visual resources (MP3 dow oads, etc.)

URL or oiher idenlification

htQi/ / de.alrswers.yahoo.com/question

/index?oid=20061118155926AARaXWU

Several German speaking people on Yahoo Answers Isting what they believe

to be the five bestbands fron Germanv.

http:/ / www.surfmusil<. de/ Linls to Geiman radio stations to which one can listen via live stream . . .

uitinatelv leamed ihat Gernans listen to a lotof music with Enslish lvdcs.

www.youhrbe.conl A place to Iisten to rlsic ftorn German bands that are new to you, and look at

commen!s ftom people who Iike or dislike th€ music.

Ilttp://www.badeneister.com/ The official site of the band, Die A/zre, ircludirrg badeneister.tv where video

clips of the sonqs car be seen, photos, album info, and a folum.

Ilttp://www'bademeisterblog.com/200

8_boarci/board.php?boardid=3&sid=60

0cb51609b2bf 8fae45d1e5979e769b

Forum on fte official site for fie band, Die A/rfe, with different folders

discussing favorite songs, the band, and other things like filir and politics.

htipr/ / www.lastfm.de/$oup/Gerft an

+Music+Far6/ forum/ 1"1'1480 / / 4e6643

/ 4#f904't233

Forunr where people are discussing their favorite German singers.

http://www.lrlyspace.com/fariiurlaubr

acrnqtearlrsuppott

A My Space page for theband, Fari Ulaltb Rnci,,s ?enDr (FLIR4, containing

band informatio& music webpage music, and coDlnents.

http:/ / wwww. dieiotenhosen. delneuigkei

ten,DhD

Official website for Dic Tofsr Hose,r, containilg a sample ofseveral songs, tour

dates, and album infornation.

http:/ /www.gipfeltleffen.atlshowthrea

d.php?F7490&paqe=6

Some German speakers conparing the music they listen to when they work

http:/ /www.talktcl ia.de/fomm/topic-

10248.htm1

German speakers stating what they Iike or dislike about Dlc A, :fc, including

their humor and musical varietv.

http://de.wilipedia.orglwili/Punk in

Deuischland

German Wilipedia page (i.e. a forum of popular knowledge masquerading as

academia) about punk rock in Germany, its history, and its characteristics.

httpi/ /www.bierundhariz4.de/ d tisl of pur bdndc, liejr ^lbume v',rth b-ack tisbnAs, and sontetimes websrte.
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2. List here two pieces of music (online files, conventional rccoralings, musical scores) from the target cutture that you
found in your resources, and plovide tle sources

music (tide, gloup, ek.) source (URL, etc.)

"l'dlr.ge" vonDie Atzte htrp//www.youtub€,cony'watch?v=kflUlzrD jhA

(I was alerted to this group by one of the online chat forums

lhttpi/de,answerc.yahoo,com,/questiory'index?qid=20061118155926AARaXw

Ul; this was fte ftust song to pop up when looking up "die aerzte" in the You

Tube search ancl one of the few DreAl:te songs which I ended up likin&

though this video is grotesquej there is also a comically censured [zensierte]

one at http://www.youtube.com/watch?v=vr'2vnPolBVto&feature=related)
"OK" vor\ Fein Urln b (Raci']g Tennt) http//vi'wvr.youtube.cony'watch?v=mHcvZdJdJw

(once again, I learned about this soloist [also the lead singer for Dre lrzfe] from

lhttpi/fu1a.w.lastf m.dvgroup/G€rman+Music+F artq t oftnt/771480/ J 486(43/ 4

#f90412331, this was the f st song You Tube gave me for the search "fa n

urlaub;" he has other songs which are also ok, but wiih my timited exposure,I

thinl this song is one of his better ones).
"HeizBte ^(' vonDieTote Hosen

(I'trl giving this third one since

ihe first two are related

rhrnl, oh rha <ihre.\

http//$.ww.youtub€.conlwatch?v=n4S3AENCXVI

(I also leamecl about this group from a chat forum

[httpi//de,answer8.yahoo.cony'questiory'index?qid=20061118155926AARaXw

Ul; this was not the tust song which You Tube offered with a search; I did not

like the first few, this one is okay for a few listens, and ithas lvrics).
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3. Using you resources (coulse materials, websites, and - as an exception to the usual "no-dictionary" policy -
dictionaries), find expressions for "like" in the senses listed below. Write out the key teim ("go for"), quote the
surrounding language (so you can steal entire phmses or sentences ["I really really go for traditional Bluegrass"]), and
provide the source (URI , probably) of the language found.

I'
English

word/Dhlase
key equivalent (core

// wordl
surrounding language (a rich
Dhraso orsimDle sontonce)

"ou'"t'=fuT#]
to enjoy, find
interesting, "go

for," etc,

mogen "Ich mag die Arzte total gem und
war ziemlich haurig tiber die doch
recht la]lge Pause."

http:// wra'w.tatkteria.de / tot\im/ topic
-10248.htnl

to lequest politely
something you
would like to have

mitchten (gem) "ich mdchte teme wissen wieso
ihr genau diesen bext so toll findet
und vlt lsicl auch was er in euch
selbst hervor ruft."

}].ftp: / / www t azyboafi,.com/system/
morethread-eure-lieblings-songexte-
lostbahamut-634365-2260860-0.hhnl

to plovide an
exanple ("such
as," "for example")

zum Beispiel "Auf meinem aktuellen Laufmix
finden sich zum Beispiel:
Rotersand - Truth is Fanatic..."

httpr//www.gipfeltreffen.at/showthl
ead.php?t=7490&page=5

to state a similadty
('just like," "close

to'J

ahnlch (wie) "suche ein Lied aus den 80er
Jahren (ca. 198488), welches vom
Aufbau und Stil ist wie: "B1yaJrl

Adams - Summer Of '69" nul die
Stimme des S?ingers ist viel
Eunuchenhafter also sehr hoch,
ahntch wie die Stimme von Sting
(The Police)."

http:// groups.google.com/ group/de.
rec.music.rock+pop/browse-thread/t
hread / 8c099a00332228f6 / d76b4782515
c7222

ovER . ovER . ovER . ovER . ovER . ovER . ovER . ov:ER . ovER . ovER . ovER

't ' t t- tuttpiftl , *;T^ d- iiJl''" za aL"4'{ '

h'T,';,:ffi':** il "rr



ugeful genelal musical terms

die elekirische Gitare elecfric suitar

die Basssitarre bass suitar

das Schlaezeue

der Gesans

die Stimme

der Al-kord chord

konzonanz

dissonanz

die Texte / Liedtexte lvrics

die Komposition

die Instrumenheruns

^  a a ,  ' . 2

'  U 1 5 t ' / >

4- From your resources make two vocabulary lists of 10 or more items each. FIRST READ THE NOTES BELOW THE
CHART.

"juicy" words for describing your spec6, kind of
music

0.
der Punk Rock

qeilel/e/es - eeileste cool - coolest (mavbe?)

die absurden Thenen

sozialkritischer/e/es sociallv critical

short

primihve

die iibersteuertetitarren overdriven suitars

vauh ,t- oF ̂
rauer/e/es \$.\V

1 l.a,< va-U *1.<,[@4 t,
roush

der Lerm

lustieer/e/es

minimaler/ e/ es minimal

io ur( l rrstand lh.rn l !  i r )r ' r l f \ l  i . r thof lhan looking tht  nr |  |  in n di{r ion.1r!  or ur inB thc l .ngl istr  \ , .Lsior t  f  a a.bsi tc.
l [ . ( ,nrr  h 'o f0sors: l ]  so|r f  {n lh!  r \ .1nd5lh
t r  n r i n g o v e r l i  r r r ( i s p n . e  l o l r r r l i c t i o . a r r m a r r \ ) t g i \ c l h c r i g h t \ ! o r d . l f y o u d ( r u s c i n t r r ) l l i s h G c r m a n d l c t l i r . n i v ,

| \nmfk,:  . , r  "scnlr"  in nluJir  is n "  l  onlei tcr ' ' j  i r l  rnL,as! ! l i r l l  lh i . !s,  i i  "s(nlc" is .an l  e i  " \ \  aagf"
"skatr"  

lL i istafLo r n r i : '  ) ,  or d "( i {) i ihnord

dative case (e.9. Tokio Hotel's lytics " Geh!" and " Versuch uns beidif' and Die Arzte's lyrlcs " GtLck dir den
Dietet an," " btich deiner Mutter nicllt das Hetz," alLd " Denk nn deine Zuhrnft'). I assume that this is an
aiternative form of the imperative. How does this dilfer lrom the lorm "bnngen Sie uns,,,," and.what
do I need to know about this form to improve my translation and understanding of " Junge"?

) How do you make a sentence like, "Es hat einen adsurben ThemerL dass das Lied lustig

JrW
ffifl"

i!or(1i in ;r (onv€fs|tio11 or rieslallL' aLrout n!si(, onl! .r nillr!r, allakl'
\or l . l  b , r  a1,1.  t ( '  dc( i lJht )  \ rh l t  roLr  r \ r , rnt .  i rn( l  ( r1, ,  r  i l ( i l  i l  r i !h l  [ rk

.-----.^ A-tk t"- t^[k-]- ,!.^ - /; uaXl hXc o rtl"l< /Lt+ h- tu^^"^ '

te here for your instruclor any questions or requests that will help you if you think you may negd tb
revise after your project is scored and returned to you, 

,^ & nt16lZ,,rz1 4.^/e,
. /.," +1 '/"r; i p.by"-h

1) I have noticed dudng the cou6e of this project that sgrietimes verbs ale sLripped down to
their stems, placed at the begirning of sentences and their subiects, if present at all, are put into the

semacht hat," cofte(tlv, or if i t is correci. whv is it sol

?Et^ r"-,,-v*ok"- t &'4 , , ':t i"r: Z^:'t
7a ,,, pln--"2, ^ q.a f 

' 'veuc 
r."t"L , breal'*

=eh t j,
ts ,h-n-{ ,!p

(t,'$ "ph" )
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I do not really enjoy many songs, though the songs I do like span from classical to rock and

r ol1, and everything iD between. I find that I do not like music that is too gentle, or music that is too

rough. Most of the songs I like have something that clashes a little bit, but not too much. It might be

some tonal dissonance; it might be a transition from soft to hard; it might be a heavy beat on an

otherwise light song. I do not think there is a particular formula and it is not easy to find (thus I

listen to news and other talk shows most of the time). If I ever find a song I like, I often listen to it

until I find it boring and discald it. So I just wanted to see what popular German rock music was out

there to see if there was something which would tickle my interests for a little while.

Maybe you are like me and you just want to see whaL German music is out there. lt is not as

easy as you might think. I startedrby listening to some German ,radio stations, but this proved to be

6uun^s \  M9 gtor.ou '

unftuitful since, besides being unsystematiq they played more songs in English than in Geffnan. To

find some German music in Germao I needed to know the names of a few German rock bands. So I

clranged the language preferences in Google to German/Derrscr. I then tried entering" neil

Lieblingslierl" (my lavorite song) and "reeine Lieblinganusik" (my favorite music) into the search

engine. These attempts also lacked success because there were so mary American bands listed. So I

added to " nteine Lieblinganusik," "ich mag" (Ilike), " aus Deutschland" (f�oll]Germany), and the name

of the one German rock band that I knew going into this project, "Rnmmstein." This search produced

the names of other bands. I then took these new band names to You Tube and so that I could listen to

them. If a band sounded more like the music I was interested in, I added them to the Gooele search. \9

Eventually, I found some acceptable rock music I can listen to as long as my wife is out of the hous

If yow taste in music is as eclectic as mine, this method might also bring you some limited success.

There are ways, however, to find more German music oI a palticular genre. Die Arzte's sa g

" 
lunge" was the fist song I heard that held any appeal for me. So, in addition to adding"Die Afzte"

to searches for "Lieblingslnusiklied," I started looking for pages abo\lt Die Arzte. On the de.wikipedia

t
e.



,  o?a't7
page abottt Die Arzte, they are classifiedas a " deutsclrcprnchige Pw*-Rockbnnd." So I clicked on the

" Pltnk" ar.d was then able io read and pick out a Jew words which charactedzed punk bands, such as

" tniriwnle hrctrunrcnf ieruir8" (minimal Instrumentation) and " clie Eh{ocllheit der Konryositionen" (the

l L 4  q
simplicity of composition), which when added to a search on Pznk brings up several pages about the

features of punk music and some bands that piay it. The Die Arzte de.wikipedia page also has a link

to t1reit OJJizielle Websife (official website) where more can be learned about the band, including the

narrLes of their album reieases (Alben Verdffentliclungen), The information I gleaned was then used in

new Google and You Tube searches to find new songs and bands of that genre. These new searches

led me to Fnnr Urlaub (Racing Tentn) and Die Toten Hosen By using the opinions I found on general

internet forums about music, My Space, Wikipedi4 official and unofficial webpages about the bands,

and the noise that You Tube supplied, I was able to nail down a tolerable song for each group.

Looking for songs in the punk genre helped since all three groups have ties to punk music, even

though it is probably too narrow of a category for the music they now play.

If you really were interested in punk music from Gemany, then performing Google searches

which include words llke Musik, Toten Hosen, Arzte (or Aerzte\, Punk Rock, Urlaub, and LIeblingslied

should get you started with finding more bands, which can then be often sampled in You Tube.

Wikipedia is pretty good at offering some general inlormation about new bands, and it often supplies

linl<s to the bands' official websites where you can lind the names of their band members, their

albums, and the prospect of seeing them on tour. Sometimes you can also 6nd audio samples of

some of their songs on their websites, which is something the Die Toten Hosen website and FtlR]"s

My Space page offer. Sometimes you can even fird the lyrics of a favorite son gby adding " Liedtexte"

to a Googie. I think memorizing German lyrics witl.r an idea of their English meaning is a gleat way

to leain some German. To this end, I have &arrslated "lungel' below to get a punk tocker started.

Good luck in your quest for German music, whether it is for punk, tock, ot something else.
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a r '"lrnge" vonDie Arzte

n gehst du cht zu Onkel W€rner h ctie Werkstatt?
bt d he Festanstellunq, w€nn du illl,l darum bittest.

Junge - ulrld wie du wieder aussiehstl
Ldcher in der Hose und sHndig dieser Larm.
Was sollen die Nachban sagen?
Und dann noch deine Haare, da fehlen mir die Worte.
Musst du die ctenn ferber?
Was sollen die Nachbam sagen?
Nie koD]nst ctu nacll Hause, wir wissen cht mehr weiter.

Iunge, bdch denrer Mutter nicht das Herz.
Es ist noch nicht zu spiiL dich an der Uni einzuschreiben.
Du hast dich doch ftiihef so fitu Tiere interessied
W;ire das nichts ftir dich?
Eine eigene Praxlsl

Junge - und wie du wiecler aussiehstl
Lijcher in cler Nase urd stiindig dieser Lann!
Elektrische Gitaren und imner diese Texte,
Das will doch keiner hiiren!
Was solen die Nachbaren sagen?
Nie kommst du nach Hause, so viei schlechter Umgangl
Wir werden dicll enterbenl
Was soll das Finanzamt sagen?

Wo soll das alles endenl
wir nachen urrs doch Sorgenl
Und du warst so ein siiGes Kind.
Und du warst so ein siices Kind.
Und du warst so ein siices Kind-
Du warst so stic.

Und immer denle Freunde - i}lr nehmt doch ale Drogenl
Und stiindig dieser Larml
Was sollen die Nachbarn sagen?
Dent an deine Z*unft, den-k an deine Eltem.
Wilst du, dal3 wir sterben?1

Boy. wryrh-ave you leaned nod1ing?
Dieter, that o1re even has a carl

Why do you not go to uncle Progelia in the factory.
That one h ill si!c io you a pcrLndnent rob, iJ you for tlal
redson dsk l r im {?1. L- *  /  h.  ,J '  \  

-

1 " "
Boy - and how you Iook again!
Holes in your pants and constantly drjs noGe.
What should the neighbors say?
And dren sti1l your hair, the words fail me here.
Must you color it then?
What sllould the neighbors say?
You never.on]9 home, we do not J-row anyrnore ()

r-v fd^'ll ',i"n\ L un*'l -'
Boy, do not breakyour trodle/s heart.
It G stili not too lat€, to enroll you$elJ into the university.
You luve earlier interested yourselJ so in animals (?),

Electric Guita$ and aiways these lyrics,
no one wanti to hear Uris,
l4/hat should the reishbors sav ?
\ ;;;;;;;;;;;r,J;. ; o*ir' uoa ok*llfof*,
We will disinherit you!
What should the taxman say?

o' 'u|'t-r'ts
we ma(e ourselves sucll 50 owsl
And you were such a cute child.
And you were such a cute child.
And you were such a cute child.

And always youl ftields - you all take allttbfiEl drugs (?).
Arld constandy this noisel
What should dre neighbols say?
Thinl( about your futu re/ think about youl parents.
Do vou wart. that we dre?2

1 The German song text was copied ftom http:// !,v.ww.bademeisterblog.com/2008 board/thread.php?threadid=19941,
which js part of fte forut1l at{:ached to Die A/:f/s official website.

2 My translarion (not quite wooden word for word, and not polished) was not too difficultsince the lyrics are nottoo
complex (the song has its roots in punk nusic afier all). I did, however, get some oI the vocabuiary help ftom context on
websites and some from www.ieo.org aid sone grammar help from www.canoo.net. I also made a few glesses.
Fesfnr6felfuEhad me stumped for a while, but ihen found a few people compaiing it to "permanent employment," and
contrasting it to "conhact wolk" and "self-employment." Wiile the name "Dieter" gaveme noftinguseful, putting
"Werner" into Leo gave me"4:W4e*aaunr" wi$ an English translation of "adult progerja, ' which I am gxessjng is
intenhiondl.  I  anr sure T have miss"d 6r dis lorted t le meaning.of some thtngs. al  o '  w.A, ' .

L utt(rAq wt' ' I V N z"'-' *'"/^ otv^4'4b rv4<' '
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Lieber wahlloser Deutscher Maru1 mit einJBassgitarre,

Ich bin effAmericaner. Ich mag Deutsch und ich mdchte Deutsch mit Lieder lernen. Also, ich

a.(/L r"\ - tk w,^ f."la ^+J.1 W;E n/.,''-fu ; .le<s
Bk€"*o9_"it.tg" Deutsche Lieder mit kurzen und einfacheh Liedtexten finden . Ich denke, ich

habe einge Lieder iihnlich das gelunden . Die Arzte hat eitl Lied,, dass es " Vollnilcfu" heipt. Es ist Punk

and hat minimale Instrumentierung, primitive Kom:!999!, und iibersteuerte Gitarren mit raue}[l 
]r\

Akkordelr. Icl.r glaube, das Lied ist einJach Lairm. Aber es hat auch einen adsurben Themen, d/ss das

"l tu / dt, ,'4^ /oU'13
Lied lustig macht. Ich mag lustige Lieder in Englisch, und so war.ich gltlcklich ein lustige Punk Lied-C 

2 f "'! vn4t
tinden, wie " Vollnilcr" ist. Ich mag auch einge die neuere Lieder von del alterer Punk Bands dhnlich,

zum Beispiel, Die Toten Hose11! d wreder Dic Arzte,'Jncl a]j.ch die von Farin Urlaub (FLIRT) aus Del
-- asotJ

Arzte. ure Lreooet fnge urrn ,r.. "itotl",r aLrfi.n einge die Rock Lieder im amerikadschelRadio,
,\ \h Anlle. fooL b

aber aui Deutsch ulrd lroch einJach. so dann hi'Dich geglaubt, vielleicht kann ich mefu lnfaclre

Deutsche Lieder finden, so ich kann mehl Deutsch lemen. AbeL warum setzen man da still?

Das ist meine Idee. Ich kann Guitarre spielen. Ich kann nicht gut spieieD aber ich karur viel
zL 5Lz t' @ l"z:.4 o>-'.<.t'^'

Liirm machen. Ist Lerm genug ein Punk Band machen? Wenrrglauben Sje-s6, dEgtC$3jgir einc

Band beginnen. Ich habe eine elekhische Gitarre, und Sie haben eine Bassgitarre. Also, wir brauchen

e t ^
nur eines Schlagzeug. Kennen Sie eine mefu Person mit einem Schlagzeug? Wir werden die Musik

;'k' taeh""t'
von die Punk Rock Bands studieren. Dann kann wir Liedtexte an unsere Eltern, Rebelliory und

e : n
Drogen schreiben. Und wir kann diese mit rauen Stimrnen singen oder schleien. Ich kann nicht gut

singen, und so, ich soll schreien, nattirlich. Die Katzen und Hunde werden laut he,.:len, w?nn wir

spielen und singen. Alle des Leute werdet uns hassen, und wir werden nicht einen Euro machen!

Ware das nichts uns wahren Poeten ma.tl"r,l Ou, lrt fillg"ileste, oder? Und ich kann so viel

Deutsch lernen! J4 wii milssen das machen!

LD/tt'^

L..K-n n

Bitte, rufen Sie mir an!


